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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 6. Juni 2017 
über die Erweiterung der Online-
Gebührenzahlung um eine 
Validierungsfunktion 

 Notice from the European Patent 
Office dated 6 June 2017 
concerning the addition of a 
validation functionality to Online 
Fee Payment 

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 6 juin 2017, relatif à l'ajout 
d'une fonction de validation au 
service de paiement des taxes en 
ligne 

Um den Kontoinhabern mehr Flexibilität 
und Sicherheit zu bieten, wurde die 
Online-Gebührenzahlung um eine 
Validierungsfunktion erweitert. Mit der 
ab 5. Juli 2017 verfügbaren neuen 
Funktion wird das Rückerstattungs-
verfahren dahin gehend verbessert, 
dass das Amt Aufträge, die in einem 
über die Online-Gebührenzahlung 
eingereichten Sammelabbuchungs-
auftrag enthalten sind, automatisch 
zurückweist, wenn sie die Zahlung von 
Jahresgebühren (oder Zuschlagsge-
bühren) für "endgültig abgeschlossene" 
europäische Patentanmeldungen oder 
erteilte Patente oder die Zahlung von 
Gebühren für einen Rechtsübergang in 
Bezug auf solche Anmeldungen 
betreffen.  

 To offer more flexibility and safeguards 
for account holders, a validation 
functionality has been added to the 
Online Fee Payment service. This new 
functionality, operational from 5 July 
2017, is aimed at enhancing the refund 
procedure by enabling the Office to 
automatically reject, at source, debit 
orders included in a batch debit order 
submitted via the Online Fee Payment 
tool which relate to payment of renewal 
fees (or additional fees) for "definitively 
closed" European patent applications or 
granted patents, or to payments for 
transfers of rights in respect of such 
applications.  

 Afin d'offrir davantage de flexibilité et de 
sécurité aux titulaires de comptes, une 
fonction de validation a été ajoutée au 
service de paiement des taxes en ligne. 
Cette nouvelle fonction, opérationnelle 
à compter du 5 juillet 2017, a pour but 
d'améliorer la procédure de 
remboursement en permettant à l'Office 
de rejeter automatiquement, à la 
source, les ordres de débit qui sont 
inclus dans un ordre collectif de débit 
envoyé au moyen de l'outil de paiement 
des taxes en ligne et qui ont pour objet 
soit le paiement de taxes annuelles (ou 
de surtaxes) afférentes à des 
demandes de brevet européen 
"définitivement closes" ou à des brevets 
européens délivrés, soit le paiement de 
taxes de transfert de droits afférentes à 
de telles demandes.  

Die Validierungsfunktion hat den 
Vorteil, dass Gebühren, die nicht fällig 
sind, nicht abgebucht werden und der 
mit Rückerstattungen verbundene 
Aufwand für die Nutzer und das EPA 
reduziert wird.  

 The validation functionality has the 
advantage that fees which are not due 
will not be debited, thereby reducing the 
refund-processing burden on both users 
and the EPO.  

 L'avantage de la fonction de validation 
est que les taxes non dues ne seront 
pas prélevées, ce qui réduit le travail de 
traitement des remboursements aussi 
bien pour les utilisateurs que pour 
l'OEB.  

Die Funktion wird durch die Aufnahme 
einer neuen Bestimmung 6.9 in die 
Vorschriften über das laufende Konto 
(VLK) eingeführt.  

 It is being introduced by adding a new 
point 6.9 to the Arrangements for 
deposit accounts (ADA).  

 L'introduction de cette fonction se fait 
par l'ajout d'un nouveau point 6.9 à la 
réglementation applicable aux comptes 
courants (RCC).  

Gemäß der neuen Bestimmung 
6.9 VLK gilt eine europäische Patentan-
meldung als endgültig abgeschlossen, 
wenn der Rechtsverlust oder die 
Zurückweisung der Anmeldung 
rechtskräftig geworden ist, d. h. 
insbesondere wenn i) die Anmeldung 
zurückgenommen wird, als zurückge-
nommen gilt oder zurückgewiesen wird 
und kein Rechtsmittel eingelegt wurde, 
mit Ausnahme eines Antrags auf 
Wiedereinsetzung in den vorigen Stand, 
ii) die Entscheidung über das 
Rechtsmittel negativ ist und keine 
Beschwerde eingelegt wurde oder iii) 
die Entscheidung über die Beschwerde 
negativ ist oder die Beschwerde zurück-
genommen wird. Außerdem wird nach 
der Validierung vom System eine 
Mitteilung generiert und im Kontoverlauf 
gespeichert, dass der Abbuchungs-
auftrag nicht ausgeführt werden konnte. 

 According to new point 6.9 ADA, a 
European patent application is 
considered to be definitively closed if 
the loss of rights or the refusal of the 
application has become final, i.e. in 
particular if (i) the application is 
withdrawn, deemed to be withdrawn or 
refused and no means of redress, 
except a request for re-establishment of 
rights, has been filed, (ii) the decision 
on the means of redress is negative 
and no appeal has been filed, or (iii) the 
decision on the appeal is negative or 
the appeal is withdrawn. Also, a 
message confirming that the debit order 
could not be carried out is generated by 
the system after validation, and stored 
in the account history.  

 Selon le nouveau point 6.9 RCC, une 
demande de brevet européen est 
considérée comme définitivement close 
si la perte de droits ou le rejet de la 
demande est définitif, notamment : i) si 
la demande est retirée, est réputée 
retirée ou est rejetée et qu'il n'a été 
présenté aucun moyen de recours, 
hormis une requête en restitutio in 
integrum, ii) si la décision concernant le 
moyen de recours est négative et 
qu'aucun recours n'a été formé, ou iii) si 
la décision concernant le recours est 
négative ou si le recours est retiré. Un 
message confirmant que l'ordre de 
débit n'a pu être exécuté est en outre 
généré par le système après validation 
et enregistré dans l'historique du 
compte.  

 


